
v činnej službe, iný právny dôsledok ako to, že úradníkom 
už v činnej službe sa so spätnou účinnosťou musí poskytnúť 
odmena zodpovedajúca najvyššiemu platovému stupňu ich 
platovej triedy? 

Vyplýva pritom právny dôsledok porušenia zákazu diskrimi
nácie zo samotného európskeho primárneho a/alebo sekun
dárneho práva, v prejednávanej veci najmä zo smernice 
2000/78/ES, alebo ide o nárok so zreteľom na nedostatočné 
prebratie európskych požiadaviek vyplývajúci z nároku na 
základe zodpovednosti štátu podľa práva Únie? 

( 1 ) Smernica Rady 2000/78/ES z 27. novembra 2000, ktorá ustanovuje 
všeobecný rámec pre rovnaké zaobchádzanie v zamestnaní a povo
laní (Ú. v. ES L 303, s. 16; Mim. vyd. 05/004, s. 79). 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Verwaltungsgericht Berlin (Nemecko) 8. novembra 2012 

— Jens Schombera/Land Berlin 

(Vec C-502/12) 

(2013/C 26/54) 

Jazyk konania: nemčina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál
neho konania 

Verwaltungsgericht Berlin 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobca: Jens Schombera 

Žalovaná: Land Berlin 

Prejudiciálne otázky 

1. Má sa európske primárne a/alebo sekundárne právo, v 
prejednávanej veci najmä smernica 2000/78/ES ( 1 ), vykladať 
v zmysle rozsiahleho zákazu neodôvodnenej diskriminácie 
na základe veku tak, že sa vzťahuje aj na vnútroštátne 
normy o odmeňovaní krajinských úradníkov? 

2. V prípade kladnej odpovede na otázku 1: vyplýva z výkladu 
tohto európskeho primárneho a/alebo sekundárneho práva, 
že vnútroštátny právny predpis, podľa ktorého výška základ
ného platu úradníka pri vzniku jeho služobného pomeru 
podstatne závisí od jeho veku a následne stúpa najmä v 
závislosti od dĺžky služobného pomeru, predstavuje priamu 
alebo nepriamu diskrimináciu na základe veku? 

3. V prípade kladnej odpovede aj na otázku 2: bráni výklad 
tohto európskeho primárneho a/alebo sekundárneho práva 
tomu, aby sa takýto vnútroštátny právny predpis odôvod 
ňoval legislatívnym cieľom odmeňovať odbornú prax? 

4. V prípade kladnej odpovede aj na otázku 3: pripúšťa výklad 
európskeho primárneho a/alebo sekundárneho práva, pokiaľ 
ešte neprebehla implementácia nediskriminačného práva o 
odmeňovaní, iný právny dôsledok ako to, že diskrimino
vaným osobám sa so spätnou účinnosťou musí poskytnúť 
odmena zodpovedajúca najvyššiemu platovému stupňu ich 
platovej triedy? 

Vyplýva pritom právny dôsledok porušenia zákazu diskrimi
nácie zo samotného európskeho primárneho a/alebo sekun
dárneho práva, v prejednávanej veci najmä zo smernice 
2000/78/ES, alebo ide o nárok so zreteľom na nedostatočné 
prebratie európskych požiadaviek vyplývajúci z nároku na 
základe zodpovednosti štátu podľa práva Únie? 

5. Bráni výklad európskeho primárneho a/alebo sekundárneho 
práva takému vnútroštátnemu opatreniu, na základe ktorého 
sa nárok na (dodatočné) zaplatenie alebo náhradu škody 
podmieňuje tým, že úradníci ho musia včas uplatniť? 

( 1 ) Smernica Rady 2000/78/ES z 27. novembra 2000, ktorá ustanovuje 
všeobecný rámec pre rovnaké zaobchádzanie v zamestnaní a povo
laní (Ú. v. ES L 303, s. 16; Mim. vyd. 05/004, s. 79). 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Verwaltungsgericht Berlin (Nemecko) 8. novembra 2012 

— Alexander Wieland/Land Berlin 

(Vec C-503/12) 

(2013/C 26/55) 

Jazyk konania: nemčina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál
neho konania 

Verwaltungsgericht Berlin 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobca: Alexander Wieland 

Žalovaná: Land Berlin 

Prejudiciálne otázky 

1. Má sa európske primárne a/alebo sekundárne právo, v 
prejednávanej veci najmä smernica 2000/78/ES ( 1 ), vykladať 
v zmysle rozsiahleho zákazu neodôvodnenej diskriminácie 
na základe veku tak, že sa vzťahuje aj na vnútroštátne 
normy o odmeňovaní krajinských úradníkov? 

2. V prípade kladnej odpovede na otázku 1: vyplýva z výkladu 
tohto európskeho primárneho a/alebo sekundárneho práva, 
že vnútroštátny právny predpis, podľa ktorého výška základ
ného platu úradníka pri vzniku jeho služobného pomeru 
podstatne závisí od jeho veku a následne stúpa najmä v 
závislosti od dĺžky služobného pomeru, predstavuje priamu 
alebo nepriamu diskrimináciu na základe veku?
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